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DOKUMENTINDHOLD

Georgia Skovgaard har det godt - hun tilskriver sin trivsel P.C. Skovgaard.
Hun har været på besøg hos Winthers sammen med Wilhelmine
Skovgaard og Gertrude Muhle.

TRANSSKRIPTION

Mappe 3 nr. 34

Til

Hr. Landskabsmaler Skovgaard

hos Forpagter Neergaard

paa

Vognserup

pr

Holbek

Kjøbenhavn den 2de Aug. 1851

Nei! Du veed ikke hvormeget jeg holder af Dig! hvor inderlig glad jeg bliver
naar jeg bare tænker paa Dig. Ja inderlig glad det er jeg, trods alt hvad der
er iveien, Mine sagde ogsaa, at det havde gjort hende saa godt, at finde
mig saadan, hun havde egentlig tænkt sig mig ganske anderledes, men nu
var hun saa glad ved, at se, at jeg dog egentlig var ganske som ellers, ja
jeg bliver ogsaa næsten gladere og roligere med hver Dag. Jeg havde nær
sagt, at al den Lykke og Glæde kunde jeg takke Dig for, men det var galt,
frem for Alle Andre maa vi jo takke Vor Herre, thi det er jo dog ham der gav
mig min Ven, som det Middel der skulde stötte mig i denne som i enhver
Prövelse. Havde

-2-

jeg ikke faaet Dig, saa havde han dog vist hjulpet mig paa en anden
Maade, det er jeg fuldkommen overbeviist om. Men jeg maae derfor aldrig
glemme at takke ham for hans Hjælp, for hvor den ligger saa klart og
öiensynligt for mig.

Jeg har ret levet med dig derude, alle de Steder jeg kjender har jeg besögt
ved Din Side, ja jeg har saagodtsom været med fra Vognserup den hele
Tid. Og dog længes jeg nu saa meget! hvor kan det være?

Jeg veed ikke hvad jeg skal sige om Fader, idag gaar det an, igaar var det
daarligt; nu skal vi see naar Du kommer ind, om Du kan se nogen
Forandring til det bedre paa ham.

Gertrude er velsignet; hun kommer næsten hver Dag, hun hjælper Fader



med at lave lidt [?Peng] arbeide, saa gaaer dog den Tid, skjöndt han bliver
snart træt, han holder i det höieste ud en Timestid.
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Formodentlig kommer Mine til at reise paa Thorsdag, idetmindste
forelöbigt er Touren bestemt til den Dag, for det lader til at Skjæbnen ret
vil [?shikanere] Eder. Hvis det bliver til Alvor at Du kommer ind, maa Du
alligevel sende mig et Brev paa Thirsdag, og lade mig vide om Du kommer
med Middags eller Aftentoget, for i förste Tilfælde vilde saa Mine og jeg
tage imod Dig paa Banegaarden. Det var rigtignok rart om Du kom paa
Onsdag, for jeg har stor Lyst til at besøge Dalgases en Dag, og Du bliver
nok ikke længer derude end til sidst i denne eller först i næste Uge; og
uden Dig kan det ikke skee. Mine Gertrude og jeg besögte Vinthers igaar,
og de maatte begge tilstaae at Marie var magelös; hun var ogsaa i perle
Humeur.

Hvis det passer som jeg haaber, kommer jeg iaften til din Onkels.

Hils Hanne mange Gange o.s.v. Til Dig har jeg naturligviis ogsaa Hilsner
fra alle [?Kanter].

Hvor jeg glæder mig til at see min Ven igjen.
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